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    Ó, bűn nélkül fogantatott Szűz Mária,


    könyörögj érettünk, kik hozzád menekülünk!


    Ámen.


    Látod ezt az asszonyt? Bejöttem a házadba, és az én lábamnak vizet nem adtál, ő pedig könnyeivel öntözte lábamat, és hajával törölte meg.


    Nem csókoltál meg engem, ő pedig amióta bejöttem, nem szűnt meg a lábamat csókolgatni.


    Olajjal sem kented meg a fejemet, ő pedig drága kenettel kente meg a lábamat.


    Azért azt mondom neked: Neki sok bűne bocsáttatott meg, mert nagyon szeretett, akinek pedig kevés bocsáttatik meg, kevésbé szeret.


    Lukács 7,44-47*

  


  
    A tizenkilencedik század végén, egy hűvös tavaszi délutánon férfiak és nők gyűltek össze Anglia minden tájáról, hogy meghallgassák a nap leghíresebb prédikátorát.


    Ám a prédikátor már nyolc hónapja járta a világ országait, és annyira kimerítette a hittérítés fáradalmas munkája, hogy nem maradt egy csepp ereje sem. Végignézett kis közönségén, elmondott néhány tétova mondatot, majd elhallgatott. Aznap délután nem érintette meg Isten Lelke.


    Nem tudta, mitévő legyen, kétségbeesetten tekintett körbe, ám a közönség soraiban egyszer csak megpillantott egy ifjú hittérítőt. A fiú nemrég tért vissza Afrikából, gondolta, hátha tud mondani valami érdekeset.


    Megkérte hát, hogy beszéljen helyette.


    A kenti kertben összegyűlt közönség meg sem próbálta leplezni a csalódottságát.


    Senki sem tudta, ki ez a fiatal misszionárius. Az igazat megvallva még csak nem is volt misszionárius. Megtagadta lelkészi felszentelését, mert nem volt biztos benne, hogy ez az ő igazi hivatása.


    Hogy megtalálja önmagát és élete értelmét, két évet töltött Afrikában – ahol valójában csak lelkesen követett másokat, akik egy eszmét követtek.


    A kenti közönség nem volt elragadtatva a cserétől. Azért jöttek el idáig, hogy meghallgassák egy tapasztalt, bölcs és neves prédikátor szavait, ehelyett azonban egy fiút kaptak, aki – akárcsak ők – még kereste önmagát.


    Ám Henry Drummond – így hívták a fiút – egyvalamit már megtanult.


    Kölcsönkért az egyik jelenlévőtől egy Bibliát, és felolvasott egy részletet Pál apostol korinthusiakhoz írt leveléből.
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    Ha emberek vagy angyalok nyelvén szólok is, 


    szeretet pedig nincsen bennem, olyanná lettem, mint a zengő érc vagy a pengő cimbalom.


    És ha prófétálni is tudok, és minden titkot és minden tudományt ismerek is, és ha teljes hitem van is, úgy, hogy hegyeket mozdíthatok ki helyükről, szeretet pedig nincsen bennem, semmi vagyok.


    És ha szétosztom is minden vagyonomat, és testemet tűzre adom is, szeretet pedig nincsen bennem, semmi hasznom abból.


    A szeretet hosszútűrő, jóságos; a szeretet nem irigykedik, a szeretet nem kérkedik, nem fuvalkodik fel,


    nem viselkedik bántóan, nem keresi a maga hasznát, nem gerjed haragra, nem rója fel a gonoszt,


    nem örül a hamisságnak, de együtt örül az igazsággal.


    Mindent elfedez, mindent hisz, mindent remél, mindent eltűr.


    A szeretet soha nem fogy el. De legyenek bár prófétálások, eltöröltetnek; vagy akár nyelveken szólás, megszűnik; vagy akár ismeret, eltöröltetik.


    Mert töredékes az ismeretünk, és töredékes a prófétálásunk:


    amikor pedig eljön a tökéletes, a töredékes eltöröltetik.


    Amikor gyermek voltam, úgy szóltam, mint gyermek, úgy gondolkodtam, mint gyermek, úgy ítéltem, mint gyermek, miután pedig férfivá lettem, elhagytam a gyermekhez illő dolgokat.


    Mert most tükör által homályosan látunk, akkor pedig színről színre; most töredékes az ismeretem, akkor pedig úgy ismerek majd, ahogy én is megismertettem.


    Most azért megmarad a hit, a remény, a szeretet, ez a három; ezek közül pedig a legnagyobb a szeretet.

  


  
    A jelenlévők tiszteletteljes csendben hallgatták, bár még mindig csalódottak voltak. A többségük jól ismerte ezt a szakaszt, és már sokat elmélkedett rajta.


    Valami eredetibbet, valami izgalmasabbat vártak volna a fiatalembertől.


    Miután Henry abbahagyta az olvasást, becsukta a Bibliát, felnézett az égre, és beszélni kezdett:
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    Mindannyian feltettük már magunknak a kérdést, amelyet minden nemzedék tagjai feltesznek maguknak:


    Mi a legfontosabb dolog az életben?


    A lehető legjobban szeretnénk eltölteni az időnket, hiszen senki más nem élheti helyettünk az életünket. Ehhez pedig tudnunk kell, hogy mire érdemes törekednünk, tudnunk kell, mi legyen életünk fő célja.


    Gyakran halljuk, hogy a lelki élet legértékesebb kincse a Hit. Több évszázadnyi vallás alapja ez az egyszerű szó.


    Úgy véljük tehát, hogy a Hit a világon a legfontosabb dolog? Ha igen, bizony, tévedünk.


    Ha esetleg ezt hinnénk, gondoljuk át egy kicsit.


    A szakasz, amelyet felolvastam, egészen a kereszténység hajnaláig vezet vissza minket. És mint hallhattuk: „Most azért megmarad a hit, a remény, a szeretet, ez a három; ezek közül pedig a legnagyobb a szeretet.”


    Ez nem csupán holmi felszínes gondolat Pál részéről, elvégre egy pillanattal előbb még a Hitről beszélt. Azt mondta: „ha teljes hitem van is, úgy, hogy hegyeket mozdíthatok ki helyükről, szeretet pedig nincsen bennem, semmi vagyok”.


    Pál apostol nem próbált kitérni a kérdés elől, éppen ellenkezőleg, összevetette egymással a Hit és a Szeretet értékeit, és arra a következtetésre jutott, hogy „ezek közül pedig a legnagyobb a szeretet”.


    Nem lehetett könnyű ezt mondania, hiszen az ember hajlamos azt hangsúlyozni, ami saját magának is az erőssége.


    Márpedig Pálnak nem volt az erőssége a szeretet. Egy jó megfigyelőképességgel megáldott tanítványa talán észrevehette, hogy időskorára egyre türelmesebb és melegszívűbb lett, ám ahhoz a kézhez, amely azt írta, hogy „ezek közül pedig a legnagyobb a szeretet”, fiatal korában gyakran tapadt vér.


    Egyébként nem ez a korinthusiakhoz írt levél az egyetlen írás, amely azt állítja, hogy a summum bonum, a legfőbb jó nem más, mint a Szeretet. A kereszténység összes remekműve egyetért ebben.


    Péter azt mondja: „Mindenekelőtt pedig tartsatok ki az egymás iránti szeretetben, mert a szeretet sok vétket elfedez.”


    János még messzebbre megy. „Isten szeretet.”


    Pálnak egy másik szövegében pedig ezt olvashatjuk: „a törvény betöltése a szeretet.”


    Vajon miért írta ezt Pál? Akkoriban az emberek úgy próbáltak a Mennyországba jutni, hogy igyekeztek betartani a Tízparancsolatot – és még több száz másik parancsolatot is, amelyeket a Törvény táblái alapján alkottak. Számukra a törvény betartása volt a minden. Még az életnél is fontosabb volt.


    És akkor jött Jézus, és azt mondta: mutatok nektek egy egyszerűbb utat, amelyen eljuthattok az Atyához. Ha ezt megtanuljátok, sok mindent megtehettek anélkül, hogy állandóan attól kellene félnetek, hogy megbántottátok az Urat. Ez az út a Szeretet. Ha szerettek, azzal önkéntelenül is betöltitek a törvényt.


    Mi magunk is ellenőrizhetjük, hogy ez a tanács valóban működik.


    Vegyük bármelyik parancsolatot. „Uradat, Istenedet imádd, és csak neki szolgálj!” Íme, a Szeretet.


    „Isten nevét hiába ne vedd!”


    De hiszen ki beszélne felszínesen valakiről, akit szeret?


    „Az Úr napját szenteld meg!”


    Hányszor és hányszor várjuk sóvárogva a napot, amikor találkozhatunk azzal, akit szeretünk, hogy a Szeretetének szentelhessük magunkat? Ha tehát szeretjük Istent, nem nehéz betartanunk ezt a parancsolatot sem.


    A Szeretet lehetővé teszi, hogy általa Isten minden törvényét betartsuk.


    Aki szeret, azt felesleges arra figyelmeztetni, hogy tisztelje a szüleit vagy ne öljön. Aki jót akar a felebarátjának, attól egyenesen sértés azt kérni, hogy ne lopjon. Hát hogy is lophatna az, aki szeret? Arra sem kell felhívni a figyelmét, hogy ne tegyen hamis tanúbizonyságot, hiszen magától sem tenne ilyet – ahogy nem is kívánna meg olyat, akit valaki más szeret.
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